Validation of the Chinese version of the Liverpool Adverse Events Profile in patients with epilepsy.
The objective of the study was to validate the Chinese version of The Liverpool Adverse Events Profile (LAEP) in patients with epilepsy. The scale was translated from the English version into a Chinese version and was then back-translated to examine its accuracy. Content validity, concurrent validity, and construct validity were then used to examine the overall validity of this scale. A cross-sectional design with convenience sampling was used to recruit participants from three medical centers. The LAEP Chinese version was tested with respect to validity and reliability in 357 patients with epilepsy, and another 28 patients were invited to evaluate the test-retest reliability of the scale in a 2-week interval. There was a good content validity index (CVI=1.0). Patients undergoing polytherapy had more adverse effects (χ(2)=6.10, p<0.01) and higher LAEP scores (t=-2.91, p<0.01) than patients undergoing monotherapy, indicating a good concurrent validity. Factor analysis included three factors classified by symptoms in the 22-item Chinese version of the LAEP. The total variance of these three factors was 39.3% for the scale. Internal consistency (Cronbach's α=0.92) and the intraclass correlation coefficient (ICC=0.80) were satisfactory. Moreover, the LAEP can be completed in a short time, is perceived as easy to complete, and there was no relevant information missing. The results indicated that the Chinese version of the LAEP yielded highly acceptable parameters of validity and reliability and can be used for measuring adverse effects of antiepileptic drugs among Chinese-speaking patients with epilepsy in Taiwan.